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See the notice on TED website

187277-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction de centres de secours des sapeurs-pompiers – Neubau 
Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 13 - Innenputzarbeiten
OJ S 54/2026 18/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan
Adresse électronique: vergabestelle@vgka.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neubau Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 13 - Innenputzarbeiten
Description: Kalkzementputz, Gipsputz, Wärmedämmung
Identifiant de la procédure: 12cea025-140f-4234-9717-35487933e433
Identifiant interne: EU2/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45216121 Travaux de construction de centres de secours des 
sapeurs-pompiers
Nomenclature complémentaire (cpv): 45410000 Travaux de plâtrerie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kusel (DEB3G)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.) Die Vergabeunterlagen sind ausschließlich digital über die 
Vergabeplattform erhältlich. Ggf. erforderliche Änderungen an diesen Unterlagen oder 
zusätzliche Informationen werden ebenfalls ausschließlich über die Vergabeplattform 
kommuniziert. Registrierte Bewerber/ Bieter werden hierüber automatisch informiert. Es wird 
daher empfohlen, die Unterlagen mit Registrierung zu beziehen. Werden Vergabeunterlagen 
anonym heruntergeladen, liegt die Information über die Aktualität dieser Unterlagen in der 
alleinigen Verantwortung des unregistrierten Bieters. 2.) Hinsichtlich der geforderten Auskünfte 
/ Eigenerklärungen zur Erfüllung der Eignungsanforderungen stehen Formularvordrucke zur 
Verfügung, die die Bewerber verwenden sollen. Maßgeblich bleibt der Inhalt der EU-
Bekanntmachung. Die Verwendung von bereitgestellten Vordrucken wird für die Erstellung des 
Angebotes empfohlen. 3.)Anfragen von Bietern werden nur in Textform über die 
Vergabeplattform entgegengenommen und von der Vergabestelle ausschließlich in Textform 
über die Vergabeplattform beantwortet. 4.)Ergänzende Informationen oder sonstige 
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Korrespondenz der Vergabestelle erfolgen über die Vergabeplattform. Das Postfach der 
Bieters auf der Vergabeplattform erfüllt dabei für den Bieter die Funktion eines persönlichen 
elektronischen Briefkastens und ist maßgeblich und verbindlich für den Zugang von 
Erklärungen, Nachforderungen und sonstigem Schriftverkehr. 5.) Der Versand der 
Informations- und Absageschreiben gemäß § 134 GWB / § 62 VgV erfolgt grundsätzlich über 
die Vergabeplattform an das plattformseitig hinterlegte Postfach des Bieters bzw. an das 
Postfach der das Angebot einreichenden Stelle. Im Falle des Angebotes einer 
Bietergemeinschaft erfolgt die Korrespondenz der Vergabestelle über die Vergabeplattform an 
das plattformseitig hinterlegte Postfach des bevollmächtigten Mitglieds der Bietergemeinschaft 
bzw. an das Postfach der das Angebot einreichenden Stelle. 6.) Das Angebot ist in all seinen 
Bestandteilen in deutscher Sprache abzufassen und muss in elektronischer Form mit den 
geforderten Erklärungen und Nachweisen bis zum Ablauf der jeweiligen Einreichungsfrist über 
die Vergabeplattform Deutsche eVergabe:  vollständig und https://www.deutsche-evergabe.de/
ordnungsgemäß signiert (mindestens „einfache“ elektronische Signatur in Textform nach § 
126b BGB) eingereicht werden. Eine gültige Unterschrift (in Textform nach § 126b BGB) 
erfolgt zum Abschluss des Vorgangs direkt digital im Portal unter dem Arbeitsschritt 
Verifizierung/Signatur. Dieser Schritt ist unbedingt erforderlich um ein gültiges Angebot 
abzugeben. 7.) Ausländische Bieter haben geforderte Nachweise /Bescheinigungen ihres 
Herkunftslandes vorzulegen. Bei Dokumenten, die nicht in deutscher Sprache verfasst sind, ist 
eine beglaubigte Übersetzung ins Deutsche beizufügen. 8.) Die Abgabe von schriftlichen 
Angeboten (in Papierform) ist nicht zugelassen. 9.) Der Auftraggeber wendet das 
Landestariftreuegesetz (LTTG) Rheinland-Pfalz an.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 

https://www.deutsche-evergabe.de/
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Neubau Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 13 - Innenputzarbeiten
Description: Die Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan tritt als Bauherr des geplanten 
Feuerwehrhauses an der Lehnstraße in Kusel auf. Im Zuge des Neubaus hat die Stadt Kusel 
das westlich direkt angrenzende Nachbargrundstück, auf dem aktuell noch eine Halle steht, 
erworben. Das Feuerwehrhaus erhält eine großzügige Alarmausfahrt und erstreckt sich fast 
auf ganzer Länge des Grundstücks. Die Oberflächen des Grundstücks werden größtenteils 
befestigt. Das neue Gebäude wird das bestehende Feuerwehrgebäude „Am Hofacker“ in 
Kusel ersetzen. Bauherr/-in ist die Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan, Marktplatz 1, 66869 
Kusel, vertreten durch den Bürgermeister. Vorliegend wird hier das Gewerk 
"Innenputzarbeiten" ausgeschrieben und vergeben. Hauptmassen: FZH: Wärmedämmung, 
MW 035, d = 12,5 cm: 300 m² FZH: Kalkzementputz, Innenwand: 805 m² 1.OG: Gipsputz, 
Innenwand: 695 m² EG: Gipsputz, Innenwand: 405 m² EG: Kalkzementputz, Innenwand: 375 
m² Regelausführung nach ATV DIN 18350 ist Q2 und Q3. Näheres ist den beiliegenden 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45216121 Travaux de construction de centres de secours des 
sapeurs-pompiers
Nomenclature complémentaire (cpv): 45410000 Travaux de plâtrerie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kusel (DEB3G)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2026
Date de fin de durée: 19/06/2026

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.
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Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten fünf 
Kalenderjahren bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot 
in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir drei Referenznachweise mit mindestens 
folgenden Angaben vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der 
besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser 
Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl gelangt, werde ich/werden wir die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal 
angeben.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir meine/unsere Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie 
der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt habe/haben. Falls mein
/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der Betrieb 
beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG 
vorlegen. Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft Ich bin/Wir sind Mitglied 
der Berufsgenossenschaft. Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl 
kommt, werde ich/werden wir eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
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Berufsgenossenschaft des für mich zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen sowie der tariflichen Sozialkasse (falls Unternehmen beitragspflichtig ist) 
vorlegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Der Preis hat eine Gewichtung von
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Angebotsöffnung elektronisch. Die Öffnung der Angebote wird 
von mindestens zwei Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin 
unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der AG wendet das LTTG RLP an. Aufgrund 
Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 ist eine Eigenerkl. zum EU- Sanktionspaket im 
Zusammenhang mit Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine abzugeben. Der AN ist 
verpflichtet, keine Produkte aus ausbeuterischer Kinderarbeit zu erwerben. Entsprechende 
Eigenerklärung beilegen. Die entsprechenden Erklärungen sind in den Vergabeunterlagen 
beigefügt. Kein Vorliegen von schweren Verfehlungen: -Kein Ausschlussgrund gem. § 6e EU 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/12cea025-140f-4234-9717-35487933e433


187277-2026 Page 6/7

VOB/A.In den letzten zwei Jahren kein Verstoß gegen Vorschriften, die zu einem Eintrag im 
Wettbewerbsregister geführt hat, Freiheitsstraße mehr als drei Monaten oder Geldstrafe mehr 
als 90 Tagessätz. oder Geldbuße mehr als 2.500 € belegt wurde. Keine 
Ausschließungsgründe nach §123/§124 GWB. Keine Ausschließungsgründe nach §§21,23 
Abs. 1,2 AEntG,§§19,21 Abs. 1,2 MiLoG,§ 21 SchwarzArbG, §22 des LKsG oder §98c 
AufenthG.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
LAndwirtschaft und Weinbau
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Verbandsgemeinde Kusel-
Altenglan

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan
Numéro d’enregistrement: 10522
Adresse postale: Marktplatz 1
Ville: Kusel
Code postal: 66869
Subdivision pays (NUTS): Kusel (DEB3G)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@vgka.de
Téléphone: +49 63816080129
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabestelle@vgka.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, LAndwirtschaft und Weinbau
Numéro d’enregistrement: 8f5479cf-17a5-41a8-bd3f-ebf6239d785c
Adresse postale: Stiftsstraße 9
Ville: Mainz
Code postal: 55116
Subdivision pays (NUTS): Kusel (DEB3G)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: poststelle@mwvlw.rlp.de
Téléphone: +49 6131160
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 12cea025-140f-4234-9717-35487933e433  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/03/2026 15:26:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 187277-2026
Numéro de publication au JO S: 54/2026
Date de publication: 18/03/2026

mailto:poststelle@mwvlw.rlp.de
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